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c) Versements que le Fonds 
devra vraisemblablement ef- 
fecteur au cours de l'année 
considérée pour régler les 
sommes dues en application 
des articles 4 et 5, y compris 
le remboursement des prêts 
contractés antérieurement 
par le Fonds pour s'acquitter 
de ses obligations, dans la 
mesure où le montant total 
des indemnités dépasse 15 
millions de francs par événe- 
ment. 

ii) Revenus 
a) Excédent résultant des 

opérations des années précé- 
dentes, y compris les intérêts 
qui pourraient être perçus. 

b) Contributions initiales 
dues dans le courant de l'an- 
née. 

c) Contributions annuelles 
qui pourront ê tre nécessaires 
pour équilibrer le budget. 

d) Tous autres revenus. 
2. Le montant de la contri- 

bution annuelle est fixé par 
l'Assemblée pour chaque per- 
sonne visée à l'article 10. Ce 
montant est calculé en ce qui 
concerne chacun des Etats con- 
tractants : 

a) dans la mesure où la con- 
tribution est destinée à régler 
les sommes visées au paragra- 
phe 1 i), alinéas a) et b), sur 
la base d'une somme fixe par 
tonne d'hydrocarbures donnant 
lieu à contribution et reçus 
dans un Etat contractant par 
cette personne pendant l'année 
civile précédente, et 

b) dans la mesure où la con- 
tribution est destinée à régler 
les sommes visées au paragra- 
phe 1 i), alinéa c), du présent 
article, sur la base d'une som- 
me fixe par tonne d'hydrocar- 
bures donnant lieu à contribu- 
tion et reçus par cette personne 
au cours de l'année civile pré- 
cédant celle où s'est produit 

(c) payments to be made 
by the Fund in the relevant 
year for the satisfaction of 
claims against the Fund due 
under Article 4 or 5, includ- 
ing repayments on loans pre- 
viously taken by the Fund 
for the satisfaction of such 
claims, to the extent that the 
aggregate amount of such 
claims in respect of any one 
incident is in excess of 15 
million francs; 

(ii) Income 
(a) surplus funds from op- 

erations in preceding years, 
including any interest; 

(b) initial contributions to 
be paid in the course of the 
year; 

(c) annual contributions, 
if required to balance the 
budget; 

(d) any other income. 
2. For each person referred 

to in Article 10 the amount of 
his annual contribution shall 
be determined by the Assembly 
and shall be calculated in re- 
spect of each Contracting State: 

(a) in so far as the contri- 
bution is for the satisfaction of 
payments referred to in para- 
graph 1 (i) (a) and (b) on the 
basis of a fixed sum for each 
ton of contributing oil received 
in the relevant State by such 
persons during the preceding 
calendar year; and 

(b) in so far as the contri- 
bution is for the satisfaction of 
payments referred to in para- 
graph 1 (i) (c) of this Article 
on the basis of a fixed sum for 
each ton of contributing oil re- 
ceived by such person during 
the calendar year preceding 
that in which the incident in 
question occurred, provided 

c) udbetalinger fra fonden i 
det pågældende år til opfyldelse 
af krav mod fonden i medfør 
af artikel 4 eller 5, herunder 
tilbagebetaling af lån, der tidli- 
ger er optaget af fonden til op- 
fyldelse af sådanne krav i den 
udstrækning, de samlede krav 
hidrørende fra en og samme 
hændelse overstiger et beløb på 
15 millioner francs. 

II) Indtægter 
a) overskud af driften i de 

forudgående år, herunder even- 
tuelle renter, 

b) begyndelsesafgifter, som 
skal betales i årets løb, 

c) årlige afgifter, hvis nød- 
vendigt for budgettets balance, 

d) andre indtægter. 
2. For hver af de i artikel 10 

omhandlede personer fastsættes 
størrelsen af den årlige afgift af 
forsamlingen, og beregnes for 
så vidt angår hver kontraheren- 
de stat: 

a) når afgiften er bestemt til 
at anvendes som betaling af de 
i stk. 1, I, a) og b) omhandlede 
fordringer: på grundlag af et 
bestemt beløb pr. ton af afgifts- 
pligtig olie, der er modtaget i 
den pågældende stat af sådan- 
ne personer i det forudgående 
kalenderår, og 

b) når afgiften er bestemt til 
at anvendes som betaling af de 
i stk. 1, I, c) omhandlede for- 
dringer: på grundlag af et be- 
stemt beløb pr. ton af afgifts- 
pligtig olie, der er modtaget af 
en sådan person i kalenderåret 
forud for det, i hvilket den på- 
gældende hændelse indtraf, så- 
fremt vedkommende stat på 


